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This article consists of annotated footnotes and comments on the preface to
Payam-i-Mashriq (Message from the East). Allama Igbal wrote his poetry book
"Payam-i-Mashriq " in response to West—0stlicher Divan by Goethe, a well-known
German literary figure and national poet of Germany. There is no denying in the
fact that most of the literature of the West in general and German classical literature
in particular is heavily influenced by Eastern poetry and literature. Igbal wanted to
work on it but the relevant material was not available in India, due to which he
could not work as intended on the influence of Eastern poets on Western literature.
What Igbal has written in this regard, he was forced to rely on secondary sources.
Igbal has expressed his wish in the preface of Payam-i-Mashriq and also explained
the reason for its unfulfillment. Drawing attention to the same idea of Igbal,
explanatory footnotes and comments on the preface of Payam-i-Mashriq have been

written in the article under study.
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"The influence of German thought and literature apparently enabled Igbal to move
beyond a purely British-informed Western experience. In this context,
Payam-i-Mashriq (A Message of the East)--written as a replique to Goethe's
West-0stlicher Divan--can be examined as one of the earliest instances of a voice
from the 'Orient' appropriating for itself the spirit to articulate an idea of self-hood
and to argue on par with its Western counterpart(s) in an explanatory effort to
identify and probe their mutual intellectual-spiritual ancestry. A discussion of this
aspect of Igbal's thought, and particularly as reflected in Payam-i-Mashriq, should
necessarily involve determining the extent to which the contours of Igbal's
Weltanshauung were shaped by Orientalist constructions of an external unchanging
Platonic vision of the Orient, considering that he himself was influenced by the

trappings of an essentially spiritual and idealistic 'Oriental' outlook..."2
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"Igbal later consciously drew inspiration from Goethe and referred to him as a
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kindred spirit. Despite certain similarities in their outlook and situation, there was a
number of significant differences apart from the historical difference. Goethe
followed a very broad-minded, pantheistic vision of the world and humanity.
Religious affiliations and command- ments were completely beyond his perspective.
Hence, his world-view was more universal than Igbal's. Secondly, Eros in all its
manifestations was one of the driving impulses of Goethe's creativity, whereas the

former rely ever surfaces in Igbal's poetry."(*)
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"Umbeschrieblich ist der Zauber dieses Buch: es ist ein Selam, den der Okzident
dem Orient geschickt hat, und es sind gar ndrrische Blumen darunter... Dieser
Selam aber bedeutet, dass der Okzident seines frierend mageren Spiritualismus

iberdriissig gewarden und an der gesunden Korperwelt des Orients sich wieder

erlaben mochte."!’
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"An Hafyz Gesédngen haven wir fast genug; Sa'adi ist uns lehrreicher gewesen."20
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"The translation is rather literal and thus unable to reproduce the aesthetic qualities

of the original, but presents very faithfully Goethe's ideas and images."(cf.
Revisioning Iqbalpp. cit., p.46, f.n.23)
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Hafiz: common hearts are better than common languages". Tr. Alexand [iran]
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